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EasyStart Pro

ToBa PbKOBOACTBO 3a ynoTpe6a npeaocTass
0bP3 Npernes Ha 0CHOBHUTE (hYHKLMN HA TO3N
NPOAYKT. [lonbAHUTENHA MHAOPMALWs 32 NPo-

YKA3SAHUE
BaxHo e ja ce cnasBaT MHCTPYKLMUTE 1 UH-

BG OYKTa MOXeTe Aa BUAMTE U U3TErNTe TyK: thopmaumsTa 3a 6e30NaCHOCT B TEXHNYECKaTa
https://www.eberspaecher.com/en/download-center ~ [OKYMEHTaLMs, HanMYHa 3a TO3W NPOAYKT.
Wnn ckanmpaiiTe QR Kofa Ha 3arnasHata CTpanmua.
Tento navod k pouZiti poskytuje strucny prehled .
zékladnich funkci tohoto vyrobku. Dalsi informace S:gﬁglzh:jiﬁlriovat okyny a bezpegnostni
CS o produktu si miiZete prohlédnout a stahnout zde: L pokyny a bezp )
. informace uvedené v technické dokumentaci k
https://www.eberspaecher.com/en/download-center tomuto virobku
Nebo naskenujte QR kdd na titulni strané. v ’
Denne brugsanvisning giver et hurtigt overblik over
de grundlzeggende funktioner i dette produkt. Yderli- gg{g’:imﬁ at overholde instruktionere og
DA gere produktinformation kan ses og downloades her: . X . X
https://www.eberspaecher.com/en/download-center z;ﬁﬁ;?eg::glryﬁr ';%erglie Ldfz:ijﬁ;zkerggﬁﬁt_
Eller scan QR-koden pa forsiden. ’ gEngelig P '
Diese Bedienungsanleitung bietet eine schnelle
Ubersicht tiber die Grundfunktionen dieses Pro- HINWEIS
DE dukts. Zusétzliche Produktinformationen finden Sie  Die Hinweise und Sicherheitshinweise in den
hier zur Ansicht und zum Download: Technischen Dokumenten, die zu diesem Pro-
www.eberspaecher.com/downloadcenter dukt verfigbar sind, unbedingt beachten.
Oder Sie scannen den QR-Code auf der Titelseite.
AuTd TO eyxelpiblo 0dnylwv Tapéxel pia ypriyopn
€TTIOKOTINGN TwV Bacikwv Aettoupylwv avtod Tou  YMOAEIZH
EL Tipoiovtoc. Mpdabeteg TANPodopies yia To TTpo- Eivat onpavtiké va tpeite Ti¢ 0dnyieg kat Ti¢ mAn-
i0v pmopeite va deite Kat va katePacete £50: pogopie¢ aoaleiag Tov TEPIEKOVTAL OTA TEXVIKA
hitps://www.eberspaecher.com/en/download-center ~ €yypada mou Siatibevral yia autd To Ttpoiov.
‘H capwate tov Kwikod QR otnv TTpwn cehida.
This instruction manual provides a quick overview of NOTE
the basic functions of this product. Additional product It is essential to observe the instructions and
EN information can be viewed and downloaded here: ; o ;
safety information in the technical documents
https://www.eberspaecher.com/en/download-center available for this product
Or scan the QR code on the front page. P ’
Este manual de instrucciones proporciona una
rapida vision general de las funciones bésicas NOTA
de este producto. Aqui puede consultar y des- Es imprescindible respetar las instrucciones y
ES
cargar informacion adicional sobre el producto: las indicaciones de seguridad de la documenta-
https://www.eberspaecher.com/en/download-center  ci6n técnica disponible para este producto.
0 escanee el codigo QR de la portada.
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Kéesolev kasutusjuhend annab Kiire llevaate
selle toote pohifunktsioonidest. Tdiendavat too-

MARKUS

ET teinfot saab vaadata ja alla laadida siit: Oluline on jérgida selle toote kohta kattesaadavate
https://www.eberspaecher.com/en/download-center  tehniliste dokumentide juhiseid ja ohutusteavet.
Vi skaneerige esilehel olevat QR-koodi.
Tama kdyttoopas tarjoaa nopean yleiskatsauksen
R L ) -~ OHJE
tdmaén tuotteen perustoimintoihin. Muita tuotetie- . .- e
B h P Tamén tuotteen teknisissé asiakirjoissa annet-
F1 toja voi tarkastella ja ladata t4alta: SR . o
) tuja ohjeita ja turvallisuustietoja on ehdotto-
https://www.eberspaecher.com/en/download-center }
; ] ; masti noudatettava.
Tai skannaa etusivulla oleva QR-koodi.
Ce mode d’emploi offre un apercu rapide des
fonctions de base de ce produit. Vous trouverez ~ OBSERVATION o
FR ici des informations supplémentaires sur les pro- Respecter impérativement les indications et les
duits a consulter et & télécharger : consignes de sécurité figurant dans les docu-
https://www.eberspaecher.com/en/download-center  ments techniques disponibles pour ce produit.
Ou scannez le code QR sur la page de couverture.
Ovaj korisnicki prirucnik pruza brzi pregled osnov-
nih funkcija ovog proizvoda. Dodatne informacije o NAPOMENA
HR proizvodu moZete pogledati i preuzeti ovdje: Obavezno slijedite upute i sigurnosne upute u teh-
https://www.eberspaecher.com/en/download-center  nickoj dokumentaciji dostupnoj za ovaj proizvod.
lli moZete skenirati QR kod na naslovnici.
Eza hasznalatll’utmuta‘t’ol gyors alttel_(lntest’ nyult a MEGJEGYZES
termék alapvetd funkcidirdl. Tovabbi termékinfor- A\ G el e Al fliald 6ur
HU maciok itt tekintheték meg és tolthetdk le: o PN e L
. mentécioban szerepl6 utasitdsokat és biztonsagi
https://www.eberspaecher.com/en/download-center informaciokat feltétieniil be kell tartani
Vagy szkennelje be a cimlapon talalhaté QR-kddot. ’
Questo manuale di istruzioni fornisce una rapida
panoramica delle funzioni di base di questo pro- NOTA . o
IT dotto. Ulteriori informazioni sul prodotto possono  E indispensabile osservare le istruzioni e le infor-
essere visualizzate e scaricate qui: mazioni sulla sicurezza contenute nella documen-
https://www.eberspaecher.com/en/download-center  tazione tecnica disponibile per questo prodotto.
Oppure scansionate il codice QR in prima pagina.
COMPFHRBETld AR mDERNEHEEE
ZHEICHALTWE T, ZDMORRIER 38
S E S SRR, A ] — KRR g 4 — =
Jp B CBEDSEE S D T eI AR ATV BT

https://www.eberspaecher.com/en/download-center
Efelgby IR—IDORI—REZF+ L T<
ZEL,

BLURLBREEFTIBIENRARNTT,

22.1000.35.2205.0B | 03.2024



~

# Eberspdcher

\\

EasyStart Pro

SHORT
U PRESS

BG OPTAHU 3A = 1361paHe Ha TO4Ka OT MEHIOTO = [loTBbpXAABaHE Ha TOYKA OT MEHIOTO
YMNPABJIEHUE = |136MpaHe Ha HAacTPONKa / CTOMHOCT = [OTBbPXKAEHNE HA HACTPOIKA / CTOMHOCT
0 . Vybér bodu nabidky = Potvrzeni bodu nabidky
CS  OVLADACI PRVKY Vybér nastaveni / hodnoty = Potvrzeni nastaveni / hodnoty
= Valg af menupunkt = Bekraeftelse af menupunkt
DA BETJENINGSELEMENTER = Valg af indstilling / veerdi = Bekreeftelse af indstilling / veerdi
Meniipunkt auswéhlen = Meniipunkt bestétigen
DE  BEDIENELEMENTE Einstellung / Wert auswéahlen = Einstellung / Wert bestétigen
EL  XEIPISTHPIA Emtihoyn onpeiov pevol = EmpBeBaiwon onpeiov pevol
P0Buton / emidoyn Tipng = POBuion / emiBeBaiwon Tipncg
= Select menu item = Confirm menu item
EN  CoNTROL UNITS = Select setting / value = Confirm setting / value
Seleccionar punto de menu 0 RS R 6 G
ES ELEMENTOS DE MANDO Seleccionar configuracion / « Confi P fi -~
- onfirmar configuracion / valor
Menlilipunkti valimine = Meniiiipunkti kinnitamine
ET  JUHTELEMENDID = Seadistuse/véértuse valimine = Seadistuse/vaértuse kinnitamine
o = Valitse valikkokohta = Vahvista valikkokohta
FI  KAYTTOKYTKIMET = Valitse asetus/arvo = Vahvista asetus/arvo
- Sélection du point de menu = Validation du point de menu
FR EI(_)EMMNEEIIEEDE Sélection du réglage / de la = Validation du réglage / de la
valeur valeur
HR ELEMENTI ZA Odabir tocke izbornika = Potvrda tocke izbornika
RUKOVANJE Odabir postavke / vrijednosti = Potvrda postavke / vrijednosti
“ Meniipont kivalasztasa = Meniipont jovahagyasa
HU  KEZELOELEMEK Beallitas/érték kivalasztasa = Bedllitas/érték jovahagyasa
= Selezionare I'opzione del menu = Confermare I'opzione del menu
IT  ELEMENTI DI COMANDO Impostazione / Selezione valore = Impostazione / Conferma valore
- A Z1—TEE &R » X Z3—TEEOHEE
P smtems e/ BOER . BEABORERE
4 22.1000.35.2205.0B | 03.2024
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Hesa6asHo OTOMNJIEHNE
Longpress (>2 cek.)

Benykn aktusHM thyHKumum U3KI

Longpress (>2 cek.)

MpekbcBaHe Ha HacTpoliKa
Haszapg kbM nocnegHaTa cTbrka

Okamzité TOPIT
Longpress (> 2 s)

V8echny aktivni funkce VYP
Longpress (> 2 s)

Storno nastaveni
Zpét na posledni krok

Omgaende VARME
Longpress (>2 sek.)

Alle aktive funktioner OFF
Longpress (>2 sek.)

Annullering af indstilling
Tilbage til sidste trin

Sofort HEIZEN
Longpress (>2 Sek.)

Alle aktiven Funktionen AUS
Longpress (>2 Sek.)

Einstellung abbrechen
Zurlick zum letzten Schritt

Apean OEPMANZH
Longpress (>2 eut.)

‘OAeG ot evepyEC Aettoupyieg
ANENEPTEX
Longpress (>2 §eut.)

= Alakorti} pOBuiong

Emiotpodn ato teAevtaio Prpa

HEAT immediately
Longpress (ml / 2 sec.)

All active functions OFF
Longpress (ml / 2 sec.)

Cancel setting
Back to last step

Inmediatamente CALENTAR
Longpress (>2 seg.)

Todas las funciones activas OFF

Longpress (>2 seg.)

Cancelar configuracion
Atras al dltimo paso

Kohe KUTMINE
Longpress (> 2 sek)

Koik aktiivsed funktsioonid
VALJAS
Longpress (> 2 sek)

= Seadistamise katkestamine

Tagasi viimase etapi juurde

LAMMITYS heti
Longpress (>2 s)

Kaikki aktivoidut toiminnot POIS

Longpress (>2 s)

Keskeyté asetus
Takaisin edelliseen vaiheeseen

CHAUFFAGE immédiat
Longpress (> 2 secondes)

ARRET de toutes les fonctions
actives
Longpress (> 2 secondes)

= Annulation du réglage
= Retour a la derniére étape

GRIJATI odmah
Longpress (>2 sekunde

Sve aktivne funkcije ISKLJ.
Longpress (>2 sekunde)

Prekid postavke
Natrag na posljednji korak

Azonnali FUTES
Longpress (> 2 mp.)

Minden aktiv funkcio KI
Longpress (> 2 mp.)

Bedllitdas megszakitasa
Vissza az utolso Iépéshez

RISCALDAMENTO immediato
Longpress (>2 sec.)

Tutte le funzioni attive OFF
Longpress (>2 sec.)

Interrompere I'impostazione
Tornare all‘ultimo passo

cEBICBEET S
Longpress(2#U EDRHEL)

INCDT I T4 TR A7
LongpressfLL EDRIFRL)

REETHIT D
FCHIDRATYVTICRS

22.1000.35.2205.0B | 03.2024
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BEHTUNALWSA

BG rNABHO MEHIO OTOMJIEHNE lMokasga ce, Korato (yHKUMATA Ce NoAAbPXKA
OT OTOMMTENHUS ypes,.
VETRANI

CS  HLAVNI NABIDKA TOPEN{ Zobrazuje se, je-li funkce topného pfistroje
podporovana.
VENTILATION

DA HOVEDMENU VARME Vises, nar funktionen understgttes af varme-
apparatet.
LUFTEN

DE HAUPTMEND HEIZEN Wird angezeigt, wenn die Funktion vom
Heizgerét unterstiitzt wird.
AEPIZMOZ

EL KENTPIKO MENOY OEPMANZH Epdaviletar 6tav n Aettoupyia urootnpicetal amo tm
BepUaVTIKN GUGKELN.
VENTILATION

EN MAIN MENU HEAT Is displayed if function is supported by the
heater.
VENTILAR

ES  MENU PRINCIPAL CALENTAR Se indica cuando la funcion esta soportada
por el calentador.
VENTILATSIOON

ET PEAMENUU KUTMINE Kuvatakse, kui kiitteseadmel on see funkt-
sioon olemas.
TUULETUS

Fl  PAAVALIKKO LAMMITYS Tulee néyttoon, kun Iammityslaite tukee
toimintoa.
VENTILATION

FR MENU PRINCIPAL CHAUFFAGE S'affiche si la fonction est soutenue par
I'appareil de chauffage.
VENTILACIJA

HR GLAVNI IZBORNIK GRIJANJE Prikazuje se kada uredaj za
grijanje podrzava tu funkciju.
SZELLOZTETES

HU FOMEND FOTES Megjelenik, ha a funkciét
a flitéberendezés tdmogatja.
VENTILAZIONE

IT MENU PRINCIPALE RISCALDAMENTO Viene visualizzato se la funzione

& supportata dal riscaldatore.

e ‘_ e
JP - savxza "R B — 5 — T R — ST BB AICER.,
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TANMEP

OCTATBYHA TONJINHA

lMokasga ce, korato HACTPOWKM
(DYHKLIASTA Ce NOATBDXA. lokasBa ce, KoraTo (hyHKUMsATa Ce NoAAbPXa.
CASOVAC .
Zobrazuje se, je-li tato NASTAVENI ZBYTKOYE TEELO. .
. Zobrazuije se, je-li tato funkce podporovana.
funkce podporovana.
TIMER
Vises, nér funktionen INDSTILLINGER R.ESTVABME .
Vises, ndr funktionen understottes.

understgttes.
TIMER i
Wird angezeigt, wenn die  EINSTELLUNGEN RE.STWARME. . . . )

X . . Wird angezeigt, wenn die Funktion unterstiitzt wird.
Funktion unterstiitzt wird.
XPONOAIAKOMNTHZ
umtogtnpiletal n Agttoupyia. W ne n R
TIMER
Is displayed if the SETTINGS EEr!SilleIJ::gE?tThe function is supported
function is supported. piay pp )
TEMPORIZADOR
Se indica cuando la CONFIGURACIONES CAITOR. A na n

. . Se indica cuando la funcion esta soportada.

funcion esta soportada.
TAIMER .
Kuvatakse, kui see SEADISTUSED JAAKS00JUS ) ’

X Kuvatakse, kui see funktsioon on olemas.
funktsioon on olemas.
AJASTIN P P
Tulee naytt6on, kun ASETUKSET STOLGE LI

L Tulee ndytt6on, kun toiminto on tuettu.
toiminto on tuettu.
MINUTERIE
S‘affiche si la fonction est  PARAMETRAGES c!-IAITEUR BESlDUEL.LE )
. S‘affiche si la fonction est prise en charge.

prise en charge.
TIMER
Prikazuje se kada je POSTAVKE PR.EOSTALA TOPLINA " .

o . Prikazuje se kada je funkcija podrzana.
funkcija podrzana.
ID0zIT6 LA
Megjelenik, ha a funkciét ~ BEALLITASOK MARADEK HO o . )

s ! Megjelenik, ha a funkcidt a berendezés tdmogatja.

a berendezés tdmogatja.
TIMER
Viene visualizzato se la IMPOSTAZIONI C.ALORE' RES.IDUO . N
funzione ¢ Viene visualizzato se la funzione & supportata.
unzione & supportata.
BAI— e
WEEAY R—hENTL  BE et — ¢
BEERTEINET, HEEDT R— b ENTWBE RREINET,

22.1000.35.2205.0B | 03.2024
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[t [ [ On Off %

BG nNOAMEHIO 136upaHe Ha MecTa Ha Taiimepa ;lalfngpari:;vrljzfj,’;i:%aue

CS  PODNABIDKA Vybr mista casovate e /az";'r‘;‘;‘g\’,‘a{

DA UNDERMENU Valg af timerpladser ﬁg:;’;;'gﬁlé g‘;?‘}‘;"e{'zn%

DE  UNTERMEND Timerplétze auswahlen ElaItzivizfef]k/‘i&e;;‘eften

EL YmomENOY Eruioyr} BE0€wv XpovosIakoTTn E;’tigg;[gnl}?g[]r{ u.ll_Tzsv.l(_»:gvonoir]or] !

EN SUBMENU Select timer slots glaltzlv;i ; :gitti"ate !

Bl SEETO 0uE

ET  ALAMMEN({ Taimeri kohtade valimine I;e;éigs/mgﬁgr‘ﬁzzmi”e/ inakii-

Fl  ALIVALIKKO Valitse ajastinpaikat E;a;tzivcris/ mii:)tli(\ll(oaia/

FR  SOUS-MENU rSnéilnelfttei;?iZ des emplacements de ﬁqcet:]vtathonT/Zd%activation / change-

HR PODIZBORNIK Odabir pozicija timera ﬁgg’iigﬂ;’ﬂee}";i"fg”a/

HU ALMEND ldézitési helyek kivalasztasa EkanZCS(T)ISasab/e;z/erkesztése

IT SOTTOMENU Selezionare le posizioni del timer ﬁqtg(\jlii;:':a/réii_??tt_li_\éa?:s/

JP 47xza— SAT—(HBOER R
8 22.1000.35.2205.0B | 03.2024
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Mo 07:00 oS/ it 19°C 25min
T G T HacTpolika Ha M36upane Ha Lienesa Temnepa- HacTpoika Ha
( HM)DOT @ Mﬁ ara  MOMeHTa Ha BeHTUNaums / Typa (Bb3AyLHN NPOABIKUTENHOCTTA
A ALY 3ano4yBaHe Ha pabota oTonseHune HarpeBaTesiHv ypean) Ha oTonseHne

Nastaveni ¢asu

Vybér vétrani /

Cilova teplota

Nastaveni doby

Vybér dne v tydnu provedeni topeni (tgplov_zdusny topny trvani vytapéni
pfistroj)

Indstilling af ud- Valg af ventilation /  @nsket temperatur  Indstilling af
VL) Ei (EERERE) forelsestidspunkt varme (luftvarmere) varmetid
Wochentag(e) Ausfiihrungszeit- Liften / Heizen Zieltemperatur Heizdauer
auswdéhlen punkt einstellen auswdahlen (Luftheizgerate) einstellen
Emtidoyn ) ) , ) Beppokpacia- , ,
A a1 R e
£OOHASAC u ne puavenc B¢ puavang) puavenc

Select weekday(s)

Set execution time

Select ventilation /
heating

Target temperature
(air heaters)

Set heating period

Seleccionar dia(s)

Configurar momento

Seleccionar ventila-

Temperatura de ob-
jetivo (calentadores

Configurar duracion

de la semana de ejecucion cion / calefaccion : de calefaccion
de aire)
Nédalapdeva(de) Sooritamise aja Ventileerimise/kitte Sihttemperatuur Kitmise kestuse
valimine seadmine valimine (0hkkiitteseadmed)  seadmine
Valitse Aseta suoritusajan-  Valitse tuuletus/ Tavoitelampéotila Séaada l[ammityksen

viikonpaivé(t)

kohta

lammitys

(ilmanldmmittimet)

kesto

Sélection du
(des) jour(s) de la
semaine

Réglage du moment
d’exécution

Sélection de la
ventilation / du
chauffage

Température cible
(appareils de
chauffage a air)

Réglage de la durée
de chauffage

Odabir dana u

Postavka vre-
menske toCke

Odabir ventiliranja /

Ciljna temperatura

Postavka trajanja

tjednu izvodenja grijanja (zracni grijaci) grijanja
Nap(ok) Végrehajtasi idd Szelloztetés/fités ~ Célhémérseéklet Fitési idGtartam
kivalasztasa beallitdsa kivalasztasa (levegofiité eszkoz) bedllitasa
Selezionare i(l) Impostare il Selezionare venti-

. - . . . Temperatura target  Impostare durata
giorno(i) della momento di lazione /riscalda- : . : 8

. . (riscaldatori ad aria) del riscaldamento
settimana esecuzione mento
EAT=N=N-d 57 —

BEDER ROBORE  THEEOER  Sone TET mammome

22.1000.35.2205.0B | 03.2024
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25min
BG nNOAMEHIO HacTpoiika Ha npoAbMKMTENHOCTTA Ha pa6oTa
CS PODNABIDKA Nastaveni doby provozu
DA UNDERMENU Indstilling af driftstid
DE UNTERMENU Betriebsdauer einstellen
EL YMoMENOY P0Bpton S1apkelag Asttoupyiag
EN SUBMENU Set operating time
ES SUBMENU Configurar duracion de servicio
ET ALAMMENUU Todaja seadistamine
FI  ALIVALIKKO Aseta Kayntiaika
FR Sous-MENU Paramétrage de la durée de service
HR PODIZBORNIK Pode$avanie trajanja rada
HU ALMEND Uzemid§ bellitasa
IT SOTTOMENU Impostare la durata di esercizio
JP #7xza-— BEEEORE

10
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HacTpolika Ha
thopmara Ha
BpPEMETo

HacTpoiika Ha
BPEMETO

HacTpolika Ha aeHs
0T ceamuuaTa

HacTpoiika Ha
(hopmara Ha
Temneparypara

Pexwm Ha oTonnexue
Ha ronsMa HagMopcka
Buco4mHa BKI1 / N3KIT

Nastaveni formatu
zobrazeni ¢asu

Nastaveni ¢asu

Nastaveni dne v
tydnu

Nastaveni jednotek
teploty

Provoz topeni ve
vy$kach ZAP/VYP

Indstilling af tids- Indstilling af klok-  Indstilling af Indstilling af Drift i hejtliggende
format keslat ugedag temperaturformat ~ omrader TIL / FRA
Uhrzeitformat Uhrzeit Wochentag Temperaturformat ~ Hohenlagenheizbe-
einstellen einstellen einstellen einstellen trieb AN / AUS
OepuavTikn

PBuLon Hopdiic

P0OBuIon wpag

P0OBuion nuépag

PBpion poporic

Aettoupyia oe

- £Boonddac BepHoKpaaiac uopetpo ON / OFF
i i Set temperature Heating at altitude

Set time format Set the time Set weekday format ON / OFF

Configurar el for- Configurar el dia de  Configurar formato  Sc'Vic10 0@ cale-

mato de la hora

Configurar la hora

la semana

de temperatura

faccion a altitudes
elevadas ON / OFF

Kellaaja vormingu
seadistamine

Kellaaja seadist-
amine

Néadalapdeva
seadistamine

Temperatuurivor-
mingu seadmine

Korge asukoha
kittereZiim SISSE/
VALJA

Aseta kellonajan
muoto

Aseta kellonaika

Aseta viikonpdiva

Aseta
ldmpétilamuoto

Korkean paikan
ldmmityskéytto

PAALLE/POIS
Paramétrage du Paramétrage de Paramétrage du Réglage du format Mode chauffage en
. , ) ] . hauteur MARCHE /
format horaire I'heure jour de la semaine  de température ARRET

Podesavanie for-
mata vremena

PodeSavanje
vremena

Podesavanje dana
u tiednu

Postavka formata
temperature

Pogon grijanja na
visini UKLJ / ISKLJ

Id6pont formatum
bedllitasa

Idépont bedllitasa

A hét napjanak
bedllitasa

Hémérséklet mér-
tékegységének
bedllitdsa

Magasségi helyzet
flitési lizemmad
BE/KI

Impostare formato
dell'ora

Impostare I'ora

Impostare giorno
della

Impostare formato
della temperatura

Riscaldamento ad
altitudini ON / OFF

settimana
SATITIND min REORE N T CEEY
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SERVICE

AKO UMaTe TeXHUYECKU BbNPOCKU UK NPo6NemMu ¢ OTONIUTENHUS YPes, OpraHa 3a ynpassieHue uam

BG codryepa 3a 06cnyKBaHe, 0GbPHETE Ce MOJIs KbM CNIEAHUS CEPBU3EH afpec:
support-BG@eberspaecher.com
V pfipadé jakychkoli technickych dotaz( ¢i problémd tykajicich se topného pfistroje, ovladacich
CS prvki nebo obsluzného softwaru se obracejte na nasledujici adresu servisu:
support-CZ@eberspaecher.com
Hvis du har tekniske spargsmal eller problemer med varmeapparatet, betjeningselementet eller bet-
DA ieningssoftwaren, sa henvend dig til folgende service-adresse:
support-DK@eberspaecher.com
Haben Sie technische Fragen oder Probleme mit dem Heizgerat, dem Bedienelement oder der
Bediensoftware, wenden Sie sich bitte an folgende Service-Adresse:
support-DE@eberspaecher.com
DE In (sterreich wenden Sie sich an:
support-AT@eberspaecher.com
In der Schweiz wenden Sie sich an:
support-CH-DE@eberspaecher.com
Z¢ TIEPITITWAON TEXVIKWVY amoplwv f TpoBAnudatwy pe tn BepuavTIKi GUOKELR, TO XEIPIOTAPLO 1} TO
EL Moyiopiko xeipiopoo, amevBuvbeite atnv akoAoudn dievbuvan Texvikig umtoaTipEnc:
support-GR@eberspaecher.com
If you have any technical questions or problems with the heater, the control unit or the operating
software, please contact the following service address:
support-UK@eberspaecher.com
EN In Canada please contact:
support-CA@eberspaecher.com
In the United States of America please contact:
support-US@eberspaecher.com
Tiene preguntas técnicas o problemas con el calentador, el elemento de mando o el software de
ES mando, dirijase por favor a la siguiente direccion de servicio técnico:
support-ES@eberspaecher.com
12 22.1000.35.2205.0B | 03.2024
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EC peknapauus 3a CbOTBETCTBUE

Ypean)T cboTBeTcTBa Ha EC-aupektusa 2014/30/EC. OT www.eberspaecher.com B LeHTbpa 3a U3TernsHe
MoXe Aa 6bje npernefaqa u usterneqa nbaxara EQ geknapaums 3a CbOTBETCTBUE.

Prohlaseni o shodé EU

Pfistroj odpovida smérnici ES 2014/30/EU. Uplné znéni prohladeni o shodé EU si Ize prohlédnout a stahnout
na webovych strankach www.eberspaecher.com ve stiedisku souboril ke stahovani.

EU-overensstemmelseserklaring

Apparatet opfylder EF-direktivet 2014/30/EU. Den fuldstendige EU-overensstemmelseserkleering kan leses
og downloades i downloadcenteret pa www.eberspaecher.com.

EU-Konformitétserklarung

Das Gerdt entspricht der EG-Richtlinie 2014/30/EU. Unter www.eberspaecher.com kann im Downloadcenter
die vollstdndige EU-Konformitétserklarung eingesehen und heruntergeladen werden.

AqAwon cuppdépdwong EE

H ouokevr TAnpoi tnv 08nyia EK 2014/30/EK. Xtn aeAiba www.eberspaecher.com kat 010 KEVIpo Afewv
umopeite va deite kat va katepdaete 0AOKANpN T dnAwaon cuppdpdwaong EE.

EU Declaration of Conformity
The unit conforms to EC Directive 2014/30/EC. The full EU Declaration of Conformity can be viewed and
downloaded from the download centre under www.eberspaecher.com.

UKCA Declaration of Conformity
The unit conforms to Electromagnetic Compatibility, Statutory Instrument 2016 No. 1091. The full UK Declara-
tion of Conformity can be viewed and downloaded from the download centre under www.eberspaecher.com.

Declaracion de conformidad UE

El dispositivo se corresponde con la Directiva CE 2014/30/CE. Bajo www.eberspaecher.com en el centro de
descargas, se puede visualizar y descargar la declaracion de conformidad completa.

22.1000.35.2205.0B | 03.2024 13
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SERVICE

ET

Kui teil on kiitteseadme, juhtimisseadme voi juhtimistarkvaraga seotud tehnilisi kiisimusi vdi prob-
leeme, poorduge jargmisele teeninduse aadressile:
support-EE@eberspaecher.com

Fl

Jos teilld on ldmmityslaitetta, kdyttokytkintd tai kdyttéohjelmistoa koskevia teknisid kysymyksia tai
ongelmia, ottakaa yhteyttd seuraavaan huolto-osoitteeseen:
support-Fl@eberspaecher.com

FR

Pour toute question technique ou probleme avec I'appareil de chauffage, I’élément de commande ou
le logiciel de commande, veuillez contacter I'adresse de service suivante :
support-FR@eberspaecher.com

En Suisse, veuillez contacter :
support-CH-FR@eberspaecher.com

En Belgique, veuillez contacter :
support-BE-FR@eberspaecher.com

HR

Ako imate pitanja u vezi elementa za rukovanje ili uredaja za grijanje, obratite se doticnom zastu-
pnistvu tvrtke Eberspécher u svojoj zemlji, pogledaijte:
support-HR@eberspaecher.com

HU

Ha miiszaki kérdései vagy problémai vannak a fiitéberendezéssel, a kezel6elemmel vagy a kez-
eldszoftverrel kapcsolatban, forduljon a kdvetkezd cimen elérhetd szervizhez:
support-HU@eberspaecher.com

Per eventuali chiarimenti tecnici o in caso di problemi con il riscaldatore, I'’elemento di comando o il
software operativo, rivolgersi al seguente indirizzo di assistenza tecnica:
support-IT@eberspaecher.com

In Svizzera rivolgersi a:
support-CH-IT@eberspaecher.com

JP

b —2— BEE el EANRL—T 427V 7 bz 7 (LB B E R BRI IR RIS RD T —
ERBLSEEE THBVEhEfEEL:
support-JP@eberspaecher.com

14

22.1000.35.2205.0B | 03.2024



~

EasyStart Pro »* Eberspdcher

|\

(€ &

ELi vastavusdeklaratsioon

Seade vastab EU direktiivile 2014/30/EU. Taielikku vastavusdeklaratsiooni saab vaadata ja alla laadida al-
lalaadimiskeskuses aadressil www.eberspaecher.com.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Laite on EY-direktiivin 2014/30/EU mukainen. Taydellinen EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on tarkastel-
tavissa ja ladattavissa osoitteen www.eberspaecher.com linkistd Download Center.

Déclaration de conformité UE

L'appareil répond a la directive 2014/30/UE. La déclaration de conformité intégrale est disponible en vue de
sa consultation et de son téléchargement sur www.eberspaecher.com.

Izjava o sukladnosti EU-a

Uredaj ispunjava zahtjeve EZ Direktive 2014/30/EU. Na stranici www.eberspaecher.com u centru za preuzi-
manje podataka mozete dobiti uvid u cjelokupnu Izjavu o sukladnosti EU-a i tamo je preuzeti.

EU megfeleldségi nyilatkozat

A késziilék megfelel a 2014/30/EU iranyelvnek. A www.eberspaecher.com cimen elérhetd Letdltési kozpont-
ban nézheti meg és toltheti le a teljes EU megfeleldségi nyilatkozatot.

Dichiarazione di conformita UE

L"apparecchio e conforme alla direttiva CE 2014/30/UE. Nel Download Center del sito www.eberspaecher.com si
puo leggere e scaricare il testo integrale della dichiarazione di conformita UE.

EUBREE
TDKESRIZEUFES 2014/30/EU [CEMLTULE T, www.eberspaecher.com D& A—R-
A oBEEESNEXAMELLA VY O—RT2TENTEET,
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